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ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА за сключване на Споразумението между 
Европейския съюз и Кралство Норвегия за определяне на правилата 
за участие на Кралство Норвегия в компонента GOVSATCOM на 
Космическата програма на Съюза и в Програмата на Съюза за 
сигурна свързаност, както и за достъпа до услуги за GOVSATCOM и 
до правителствени услуги на Програмата на Съюза за сигурна 
свързаност 
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РЕШЕНИЕ …/… НА СЪВЕТА 

от … 

за сключване на Споразумението  

между Европейския съюз и Кралство Норвегия  

за определяне на правилата за участие на Кралство Норвегия  

в компонента GOVSATCOM на Космическата програма на Съюза  

и в Програмата на Съюза за сигурна свързаност,  

както и за достъпа до услуги за GOVSATCOM и до правителствени услуги на 

Програмата на Съюза за сигурна свързаност 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 189 във връзка с член 218, параграф 6, втора алинея, буква а) от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като взе предвид одобрението на Европейския парламент1, 

  

                                                 

1 Одобрение от … (все още непубликувано в Официален вестник). 
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като има предвид, че: 

(1) В съответствие с Решение (ЕС) …/…2+ на Съвета Споразумението между 

Европейския съюз и Кралство Норвегия за определяне на правилата за участие на 

Кралство Норвегия в компонента GOVSATCOM на Космическата програма на 

Съюза и в Програмата на Съюза за сигурна свързаност, както и за достъпа до услуги 

за GOVSATCOM и до правителствени услуги на Програмата на Съюза за сигурна 

свързаност (наричано по-нататък „споразумението“) беше подписано на …++, при 

условие на сключването му на по-късна дата. 

(2) От геополитическа гледна точка участието на Норвегия в компонента GOVSATCOM 

на Космическата програма на Съюза и в Програмата на Съюза за сигурна свързаност, 

както и достъпа на Норвегия до услуги за GOVSATCOM и до правителствени услуги 

на Програмата на Съюза за сигурна свързаност, ще допринесе за укрепване на ролята 

на Европа като глобален фактор и ще насърчава международното сътрудничество, 

както е определено в Космическата стратегия за Европа. Споразумението с Норвегия 

ще укрепва стратегическата позиция на Съюза, което е цел на Космическата 

стратегия на Европейския съюз за сигурност и отбрана. 

  

                                                 

2 Решение (ЕС) …/… на Съвета от … за подписване на Споразумението между 

Европейския съюз и Кралство Норвегия за определяне на правилата за участие на 

Кралство Норвегия в компонента GOVSATCOM на Космическата програма на Съюза 

и в Програмата на Съюза за сигурна свързаност, както и за достъпа до услуги за 

GOVSATCOM и до правителствени услуги на Програмата на Съюза за сигурна 

свързаност (OВ L, …, ELI: …). 
+ ОВ: моля, въведете в текста номера на решението, което се съдържа в документ 

ST 5369/26, и впишете в бележката под линия номера, датата и данните за 

публикацията на посоченото решение в ОВ. 
++ ОВ: моля, въведете в текста датата на подписване на споразумението в документ 

ST 5371/26. 
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(3) Споразумението следва да бъде одобрено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Споразумението между Европейския съюз и Кралство Норвегия за определяне на правилата 

за участие на Кралство Норвегия в компонента GOVSATCOM на Космическата програма на 

Съюза и в Програмата на Съюза за сигурна свързаност, както и за достъпа до услуги за 

GOVSATCOM и до правителствени услуги на Програмата на Съюза за сигурна свързаност се 

одобрява.3* 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 

 

                                                 

3 Текстът на споразумението е публикуван в ... [да се впише препратка към ОВ]. 
* Датата на влизане в сила на споразумението ще бъде публикувана в Официален 

вестник на Европейския съюз от генералния секретариат на Съвета. 
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